50 YEARS

CHALLENGES AND ACHIEVEMENTS
OF THE VIETNAMESE NATIONAL
COMMUNITY OVERSEAS (1975-
2025)

I. Challenges
1. The early years of exile (1975-1985)

- Culture shock and integration:
Refugees had to adapt to a foreign
language, unfamiliar culture, and a new
way of life while grappling with the
trauma of losing their country and
loved ones.

- Economic hardship: Most started with
low-income manual labor jobs while
rebuilding their lives and supporting
their families.

- Psychological burden: Many suffered
from depression, disorientation, or
survivor’s guilt due to the fall of South
Vietnam and uncertainty about the
future.

2. Building communities amid internal
divisions

- Differences in ideologies and
organizations: Despite a shared
national ideal, internal rivalries and
organizational divisions often led to
mistrust and fragmentation.

- Legal and settlement obstacles: Not
everyone was resettled easily; many
spent years in refugee camps, facing
discrimination or immigration hurdles.

- Generational disconnection: Younger
generations born or raised overseas
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I. Nhirng khé khan
1. Nhirng ngay dau ti nan (1975-1985)

- S6¢ vdn héa, ngdn ngir va hoi nhap:
Phai lam quen v&i moi trweong séng,
ngdn ngit va van héa hoan toan khac
biét trong bdi canh mat nwéc, mat mat
gia dinh.

- Kinh té€ bap bénh: Phan 1é6n nguoi ti
nan khéi ddu bang cac cong viéc tay
chan véi thu nhip thap, trong khi phai
lo 6n dinh d&i s6ng va nubi con cai.

- Tam ly lwu vong, mat qué hwong: Noi
dau mit nwéc, cam giac vo dinh trong
twong lai va trach nhiém véi qué hwong
khién nhiéu ngwoi roi vao tram cam,
mac cam hodc lo du kéo dai.

2. Xay dung cong dong trong chia ré

- Khéc biét chinh kién, t6 chirc: Cung
mot 1y twdng Quoc Gia nhwng nhiéu to
chirc, h6i doan khac nhau gay chia rég,
nghi ky 1an nhau.

- Khé khan phap ly va dinh cu: Khong
phai ai cling dwgc dinh cw dé dang. Cé
nguoi phai song nhiéu nam trong trai ti
nan, bi ky thi hodc gap rao can phap ly.

- Thé hé tré xa roi cdi ngudn: Sinh ra va
1ém 1én & phwong Ty, nhiéu nguoi tré



often lost fluency in Vietnamese,
knowledge of history, and connection to
the struggle for Vietnam's freedom.

II. Achievements

1. Integration and success

- From hardship to prosperity: Many
overcame adversity to become doctors,
engineers, business owners, educators,
and public servants in countries like the
U.S., Canada, France, and Australia.

- Economic and social contributions:
Thriving Vietnamese enclaves such as
Little Saigon (California), Eden Center
(Virginia), and Versailles (New Orleans)
are testaments to this success.

- Raising excellent next generations:
Many second- and third-generation
Vietnamese have graduated from top
universities and hold important roles in
society.

2. Preserving Vietnamese identity and
culture

- Maintaining language and traditions:
Vietnamese language schools, temples,
churches, and community centers
helped preserve culture and moral
values.

- Promoting Vietnamese culture abroad:
Vietnamese cuisine, music, literature,
and festivals (Tét, Mid-Autumn, Hung
Kings' Commemoration...) are
increasingly appreciated
internationally.

3. Advocating for freedom and

mét dan tiéng Viét, lich s, va ly twdong
dau tranh cho tw do dan chua Viét Nam.

II. Nhirng thanh cong

1. Thanh cong trong héi nhap va phat
trién

- Vot qua kho cwc dé thanh céng: Tw
tay tridng, nhiéu ngwdi Viét da tré thanh
bac si, k§ sw, doanh nhan, nha gido,
cong chirc chinh pha & Hoa Ky, Canada,
Phap, Ucv.v.

- G6p phan vao doi séng kinh té, xa hoi:
Cac khu thwong mai nhw Little Saigon
(California), Eden (Virginia), Versailles
(New Orleans) tré thanh biéu tuwong
thanh céng ctia nguwoi Viét.

- Pao tao thé hé ké tiép xuit sic: Thé hé
2 va 3 c6 nhiéu nguwoi tot nghiép dai hoc
danh tiéng, gitr vi tri quan trong trong
xa hoi nwéc so tai.

2. Gilr gin va phat huy van hoa dan toc

- Duy tri ngon ngit, van hoa: Cac trueong
Viét ngit, chuia chién, nha tho, trung tim
sinh hoat cdng dong da giap gin gitr
tiéng Viét, phong tuc tAp quan va gia tri
dao dirc.

- Truyén ba van ho6a Viét Nam ra quéc
t&: Am thuc, Am nhac, vin hoc va cac 18
hoi truyén théng (Tét, Trung Thu, Gid
T6 Hung Vwong...) ngay cang dwoc
nguoi ban xi biét dén.

3. D4n than d4au tranh cho tw do dan chu



democracy in Vietnam

- Defending the Yellow Flag of Freedom:
For 50 years, the overseas Vietnamese
National Community has proudly
protected the flag as a symbol of liberty
and legitimate national ideals.

- Political advocacy and activism:
Organizing protests, lobbying Western
governments for human rights in
Vietnam, honoring ARVN veterans, and
supporting pro-democracy movements.

- Strong community institutions:
Organizations like the Federation of
Vietnamese American Communities,
veterans’ associations, and
cultural /religious groups created a
resilient and united network.

I11. Conclusion

The past 50 years have been a journey
of “escape - struggle - and rise” for the
Vietnamese National Community in
exile. Through hardship, the
community:

- Preserved the spirit of patriotism and
national ideals,

- Inspired future generations to value
freedom and democracy,

- And built a proud, thriving, and
respected diaspora across the world.

Viét Nam

- Bao vé 14 co vang ba soc do va chinh
nghia Quoc Gia: Trong 50 nam, nguwoi
Viét hai ngoai luén xem day la biéu
twong cda tw do va diu tranh khong
mét moi dé bao vé no.

- T6 chirc biéu tinh, vdn dong chinh tri:
Van dong cac chinh phu phwong Tay lén
tiéng cho nhan quyén Viét Nam, vinh
danh ngwoi linh VNCH, va yém tro
phong trao din cht quoc noi.

- Thanh 14p hé thong cdng dong virng
manh: Cac t6 chirc nhw Cong Pong
Nguoi Viét Quoc Gia Lién Bang Hoa Ky,
Lién Hoi Cwu Chién Si, cac hdi doan van
hoa, ton gido... da tao ra mét mang luwdi
doan két va anh hwdng.

III. Tong Két

50 nam qua la hanh trinh “vwot bién -
vt kho - va virgt 1én” clia ngurori Viét
Qudc Gia tai hai ngoai. Tuy déi mit
nhiéu thit thach, cong dong da:

- Gin gilt ngon Itta yéu nwéc, chinh
nghia Quoc Gia,

- Gieo mam tw do cho thé hé sau,

- Va vuon 1én tré thanh mot cdng dong
gwong mau, dang tu hao trén dit khach.
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